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COBPEMEHHBIN TTOAXOA K PEITEHWIO TPYAHOCTEI;I

B ITPEITOAABAHMM PYCCKOT'O A3BIKA KAK MHOCTPAHHOTI'O
B I'PEYECKOU AYAUTOPUU

IocBsimeHO COBpEMEHHOMY ITOAXOAY B PELIEHUH TPYAHOCTEM, BOSHUKAIOIIMX IIPH 06y YeHHN PYCCKOMY
A3bIKY rpekoB. O60CHOBBIBAETCSI 3HAYMMOCTD COIIOCTABUTEABHOTO AHAAM3A PYCCKOTO M POAHOTO SI3BIKOB
YYAIHMXCS], @ TAKKE STHOOPHEHTHPOBAHHOTO IIOAXOAA B OOYIEHHH PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY.
U3 061151x TPYAHOCTEH, C KOTOPBIMH CTAAKHBAIOTCS B OOY4eHHHI PYCCKOMY A3bIKY IPedecKre yJaluecs,

© Kaaura O.H,, 2019



60  Becrnuk Poccniickoro Hoporo yrupepcnteta. Ceprst <UeAoBeK B COBpeMeHHOM MUpe >

Boiyck 3/2019

BBIAGASIFOTCS] OCHOBHbIE, CBSI3AHHbIE C M3yYeHHEeM IAATOAOB ABIDKeHMS. BbIiBAeHO, 4TO ommbKu 06ycA0B-
AEHbI He TOABKO CTPYKTYPHBIMH Pa3AHUHMSIMH ABYX SI3bIKOB, HO U HAIIMOHAABHO-KYABTYPHBIMH 0CObeH-
HOCTSIMU PYCCKHX H IPeKoB. ITokazaHo BHeApeHHe MOOHABHOTO IPUAOKEHHS B IIPOLIeCC 06yYeHHUs pyc-
CKIFIM TAQTOAAM ABIDKEHHS TPEKOB AASI OOAETYEHIIS MX YCBOCHMS, IPABHABHOCTH YIIOTPeOACHHS B YCTHON
U IMcbMeHHOM peun. OcyliecTBAeHA IOMNBITKA IPe0Opa30BaTh U AOIOAHHTb HMEIOLIMHCS KOMIIAEKC
YIPaKHeHHI U 3aAQHHI Ha TAQTOABI ABIDKEHHS HOBBIMH, IIPHHMMAsL BO BHUMAHHE OLIKMOKH, PHCYIIHe
IpeyecKiM yJalluMCsl, 1 IIOAATD ero B HOBOM, HarboAee IPMBBIYHOM COBPeMEHHOMY BpeMeHHU popmare.
Katouesvie cro6a: comocTaBUTEABHBIN aHAAWM3, STHOOPUEHTHUPOBAHHBIM IOAXOA, TAATOABI ABMDKEHHS
PYCCKOrO SI3bIKA, ONTHUMM3ALMS IpOIiecca OOydeHMs, CHCTeMA 3aAAHME M YIPKHEHMH, CPeaCTBa
00ydeHHs, TPYAHOCTH OOY4EeHHUsI B IPeYeCKO ayAUTOPHH, MOOUABHOE IIPHAOXKEHHE.

O.N. Kalita

CONTEMPORARY APPROACH TO SOLVING DIFFICULTIES
IN TEACHING RUSSIAN LANGUAGEAS A FOREIGN ONE
IN GREEK AUDITORIA

Devoted to the modern approach in solving the difficulties encountered in teaching the Russian lan-
guage to the Greeks. The significance of a comparative analysis of Russian and native students’ langua-
ges, as well as an ethno-oriented approach in teaching Russian as a foreign language, is substantiated. Of
the common difficulties that Greek students face in learning the Russian language, the main ones related
to the learning of verbs are highlighted. It is revealed that the errors are caused not only by the structural
differences of the two languages, but also by the national-cultural characteristics of the Russians and
the Greeks. The introduction of a mobile application into the process of learning Russian verbs of the
movements of the Greeks is shown in order to facilitate their assimilation and correctness of their use in
oral and written speech. An attempt was made to transform and supplement the existing set of exercises
and tasks for the verbs of movement with new ones, taking into account the mistakes inherent in Greek
students, and submit it in a new, most familiar modern tense format.

Keywords: comparative analysis, ethno-oriented approach, Russian verbs motion, optimization of the
learning process, system of tasks and exercises, teaching tools, learning difficulties in the Greek audience,
mobile application.

a TaKXKe B HeMeHblllel CTelleHU HCIIbITHIBAIOT
TPYAHOCTH C QOHETHKOI U YAQpeHUEM.

Poas METOAUKHU O6y‘{eHI/I}I HNHOCTPAaHHBIM
S3bIKaM BO3paCTaeT B COBPEMEHHBIX YCAO-

BHSX 0OPa30BaHMsS: BO3HHUKAIOT HOBbIE HAEH
Y IPO6AEMBI, KOHIIEILMH 00Pa30BaH¥IsL, HHbIE
$OpMBI 06y UEHIsT HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, KO-
TOpBIe TPEOYIOT METOAUIECKOTO OCMBICAEHHS
U IpeobOpa3soBaHuUsL.

Pycckuil U rpedecKuil SI3bIKH OTHOCSTCS
K obmein — HMHAOEBPOIIEMCKON — A3BIKOBOM
ceMbe U Ha IPOTSDKEHUH CTOACTHI BAMSAU
Apyr Ha Apyra. HecMotpst Ha 910, HOCHTeAN
IPEeYecKOro sI3bIKa, JKEAAIoINe U3y4aTh pyc-
CKHI SI3bIK, OOBIYHO CTAAKHBAIOTCS C IIPOOAe-
MaMH B 06AacTH op$orpaduu 1 rpaMMaTHKH,

INpu H3y4eHHH PYCCKOTO S3bIKA POAHOM
A3BIK YYAIMXCS TOCTOSIHHO IPUCYTCTBYeT
B MX CO3HAHMHU M OKA3bIBAeT OIPEACACHHOE
BAMSIHHUE Ha MPOLIECC YCBOGHHUS Ty>KOTO SA3bI-
ka. Omubku, 06ycAOBAGHHbIE IOCAEACTBU-
eM MeXDS3bIKOBOH HHTepepeHIuH, MOsB-
ASIIOTCSL TOTAQ, KOTAQ SBAEHHS H3Y4aeMOTO
¥l POAHOTO SI3bIKOB He COBIaAAoT [ 1]. B aTom
CAy4ae BOBHMKaeT HEOOXOAMMOCTh Audde-
PEHLMPOBATh U3YYaeMbIil MaTepUAA Ha OCHO-
Be CTEIMeHU CXOACTBA U PA3AMYHS C POAHBIM
aspikoM yyamuxcst [S]. Yder pesyabraros
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COIIOCTABUTEABHOTO aHAAM3a MOXKET OKa3aTh
OOABIIIYIO TIOMOIIb He TOABKO B CHCTEMATH3a-
[MH OIHMOOK YYAIIUXCSA M UX XapakTepe, HO
U B BbISIBAGHUM NIPUYUH, IIOPOXKAQIOMIIX TH
o6y [4].

Ha ocHOBe MOAy4eHHBIX AQHHBIX COIIOCTAB-
A€HUS PYCCKOTO K POAHOTO SI3BIKOB YUAITHXCSI
VUYUTBIBAETCSI IOCAEAOBATEABHOCTD BBOAMMO-
ro MaTepHaAa, BBIOOpa METOAOB, IPHHIIUIIOB,
npreMoB U GopM 00ydeHUsI. AKTYaABHOCTD
9TOM IPOOAEMBI AAS IPEKOrOBOPSIIUX yda-
IUXCSL He pa3 OCBeljaAach B paboTax rpede-
CKHX U POCCHUFCKHUX YYeHBIX U IIperopaBare-
Aeit [6; 10; 115 12].

Ha ceroaHSmHUI A€Hb aKTYaAbHBIM Ha-
IpaBAGHUEM B Pa3BUTHU METOAUYECKOTO
3HAHMS B OOAACTH IIPENOAABAHUS PYCCKO-
ro xak wuHocrpanHoro (PKU) sBasiorcs
HCCAEAOBAHUSA OITHOIICHXOAOTHYECKUX, IT-
HOKYABTYPHBIX, SI3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEM
HMHOCTPAHHOIO YYaIerocs Kak cyobekra 06-
Pa30BaTEAbHOTO IPOIjecca, KOTOphIe HalleAe-
HbI Ha IIOKCK ITyTeil ONTHMU3ALMK 00yde s
PKH KOHKpeTHOTO STHUYECKOTO KOHTHUHI€H-
Ta C y4€TOM MOAYYEHHBIX AQHHBIX.

ITepea meTopucramu PKH crourt eme opHa
3apaua — OIMCATh OIPEACACHHBIN STHHYE-
CKUPl KOHTHHIEHT YYaIIXCsl, YTOObI CO3AATH
ITOAHOE IIPEACTaBACHUE O AUHTBOKYABTYPHOMH
U COIJMOKYABTYPHOH CIlelupUKe AQHHOTO
KOHTHHTEHTa, IIOHATb CHEeIUQHUKY UyXKOH
KYABTYPbl M MEHTAAUTETA, AASL TOTO YTOOBI
[IOCMOTPETh Ha SI3bIK, KYABTYpPY, 00IecTBO
Jepe3 IIPU3My TOTO HAM HHOTO MEHTAAUTETa.

OTHOOPUEHTUPOBAHHBIN IIOAXOA B 00-
yuennu PKI 1o3BoAHT ycoBepIieHCTBOBATb
METOAUKY, CAEAaB ee Harboaee 9¢pPeKTHBHOM
U Pe3yAbTATUBHON B MOHOITHUYECKUX TPYII-
IIaX, TeM CaMbIM, C OAHOHM CTOPOHBI, IIOMO-
JKeT 3aMHTePeCcOBaTh YYaIUXCsl, YBEAMIHUBA
MOTHBALIMIO K y4eOHOMYy Iporeccy, Oyaer
Croco6CTBOBATh MOBBILIEHHIO Ka4yecTBa 06-
y4eHHUs, a C APYTOI — AACT BO3MOXHOCTb IIpe-
[TOAQBATEASIM:

1) AOCTaTOYHO XOPOWNIO MOHMMATh TeX,
KOT0 OHU 06yYaioT;

2) ompepeAnTh  cOAepKaHMe o6ydeHus,
OPHEHTHPOBAHHOIO Ha KOHKPETHBII STHUYE-
CKHI KOHTUHI€HT;

3) BHIOGPATh TIOAXOASIIUE AASL 3TOTO KOH-
THHTeHTa POPMBI PabOTHI (MHTEpAKTHBHBIE,
YCTHbIE UAY TTHCHMEHHBIE U T.IL );

4) ncroAb30BaTh 3PPEKTHBHBIE CPEACTBA
00y4ueHNs B paboTe C AQHHOI ayAUTOpHel;

S) BBIIBUTb TPYAHOCTH M OMIUOKH, CIIeLH-
$UYHDbIE AASL OTHX YYAILIUXCS, U OIPEACAUTD
JaCTOTY UX IIOBTOPSIEMOCTH;

6) co3paTh BapHaTUBHbIE (POHETHYECKHE,
AeKCHYeCKHe H TIpaMMATHYeCKHe 3aAAHMS
C y4eTOM 3THOCIIEIIUPUKY;

7) ATaABHO TpPOpPabaThIBaTh TEMbl, HAH-
0oAee SIPKO OTPaKAKOLHE MEXKYABTYPHBIE
PaBANYISL

3apava pycucTos, mpenoparomux B Ipe-
IJUM, — TIOMOYb TPeYecKUM YYAIMMCS Kak
MOXXHO TOYHee MOHATh 00yJarouil MaTepu-
aA M, CAEAOBATEABHO, H30eXaTh HHTeppepH-
PYIOLIErO BO3AEHCTBHS [PEYeCcKOro sI3bIKa.

B mpouecce HacTOSIIETO HCCAEAOBAHUS
OBIAH BBIIBAEHBI OCHOBHBIE TPYAHOCTH, C KO-
TOPBIMH CTaAKHMBAIOTCS TPEKH, H3ydaroljue
pycckuit s3Ik [3, c. 84].

OAHOIl M3 TPYAHBIX M 4acTO OOCYXKA2-
eMBIX TeM PYCCKOTO SI3bIKA SIBASIETCS TeMa
pycckux raaroaos asmwkenus (IA). B rpe-
yeckoM s3bike Kareropus I'A kak Takopad
OTCyTCTByeT. XapaKTepHOH 0COOEHHOCTDIO
AOITyCKaeMbIX OIIMOOK IpH yHOTpeOAeHUH
pycckux A siBAsieTcst TO, 4TO OHH B 6OAD-
IIMHCTBE CAy4aeB HOCSAT MHTepepeHI[UOH-
HBII XapaKTep.

B cBsi3u ¢ aTUM HaMu OBIA IIPOBEAEH CO-
[IOCTAaBUTEABHBII aHaAu3 [ pycckoro si3bika
Y TAATOAOB, BBIPKAIOIMX AaHAAOTHYHOE ABHU-
JKeHIe B IPeYeCKOM SI3bIKE, YTO B AAAbHeFIIeM
IIO3BOAHAO BBISIBUTb THUIIMYHbIE TPYAHOCTH
U BO3HHKAIOLIVE [PH 3TOM OLIMOKH, CBOM-
CTBEHHbIE [PeYeCKO ayAuTOpHH (2, c. 224 ].
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IpeacTaBasieM HanbOAe€ YACThIE U3 HUX:

1. Tpyono yuumwieamv Juddepenyua-
yu no cnocoby deéusncenus

B rpedeckoM s3bIKe TAArOABI, BBIPAXKAIO-
Iue aHaAOTMuHble 3HadeHHs ['A pycckoro
A3bIKa, He AU(PepeHIUPYIOTCS O CIoco0y
ABIDKEHISL

2. Tpydno dugppepenyuposams odnona-
npasieHHoe u HeoOHOHANPABAEHHOE DBUNCe-
Hue becnpucmasounvix IT'A

TpPyAHOCTBIO SIBASIETCS TO, 9TO 3TH AeKCH-
JecKye IPOTHBOIIOCTABACHUS M CeMaHTUYe-
CKast 3HAYUMOCTD B ABYX SI3bIKAX HEPaBHOL|eH-
Hbl. MOXXHO CKa3aTh, YTO B IPEYECKOM SI3bIKE
TaKoe sSIBACHHe IPaKTHYeCKU HeHTPAAU3YeTCSL.

3. Tpydno passusamo 2Aaz0Abt cosepuseH-
H020 U HECOBEPULEHHO20 BUOA C OMOHUMUMHDI-
MU NPOCMPAHCIBEHHBIMU U KOAUHECTBEHHO-
BpeMEHHbIMU NPUCMABKAMY NPO-, 3d-, C-

4. Tpyono dudPepenyuposams snauenue
HEKOMOPbIX NPOCMPAHCIEEHHBIX NPUCMA-
60x: npu-/00-/n00d- u nepe-/npo-

I'naroasl, cooTBercTByIOmue pycckum I'A,
C AQHHBIMH IIPUCTABKAMY UMEIOT B IPeUeCKOM
A3BIKE CXOXKee 3HAueHHe, B Pa3HOM CTeleHH
yKasbIBarolllee Ha OAM30CTD K TOUKe Ha3Haye-
HYS HAM JAAACHHE OT Hee. B pesyabrare yero
BO3HHKAIOT TPYAHOCTI/I B TOYHOM ITOHUMaHHUHU
3HAYEHMs] KKAOTO TAArOAd, YTO IIPUBOAUT
K UX OIMOOYHOMY YIOTpebOACHHIO B pedn
YHaIIXCSL.

S. Tpydno nepedams 3nauenus nepexoo-
HbIX 2AA20A06 O8uxceHus 6e3 npucmaeox
U C NPUCMABKAMU HA ZPEHECKOM A3bIKE

3HavyeHue nepexopHsix [ 6e3 mpucraBox
H C IIPHCTaBKAMHU COBEPIIEHHOTO M HeCOBep-
IIEHHOTO BHAQ II€PeAATh Ha IPeYecKHil S3bIK
FAATOAOM, HMEIOI[NM OAM3KOe 3HadeHHe,
IPAaKTUYECKH HEeBO3MOXKHO, TAK KaK B Ipede-
CKOM sI3bIKe He CyIIleCTByeT aHAAOIOB, Ilepe-
AQIOIUX HAIIPABACHUS ABIDKEHHS IEPEXOA-
HbIX pycckux TA.

6. Tpydno ynompebaamo I'A c 6unumens-
HbIM NAJEXKOM CO 3HAUEHUEM HANPABAEHUS
U NPEOAOICHBIM CO 3HAUEHUEM Mecma

B pycckoM si3bIKe IIpY BBIPaXKEHUH HAIlpaB-
ACHUS (KyAa?) cTA yHOTpeGAﬂeTCﬂ BUHHUTEAD-
HBIH ITAAEXK, a IPU BHIPOKEHNN MeCTa (rae?) -
CAyJaeB
rpedecKye yqalluecs 3aTPyAHSIIOTCS B BEIOOpe

IPEeAAOKHBI. B GoapmumHcTBe
IPaBUABHOIO MapeXka. AeAo B TOM, UTO B rpe-
9eCKOM fA3bIKe He CYIeCTByeT PAa3AMYHA B HC-
IIOAB30BAHHUHU TTAAEXKeH ITPU BBIPAKEHUH Ha-
npasaenus ¢ I'A u BbipaxkeHnn Mecra. B o6oux
CAY4asIX YIIOTPeOASIeTCS] BUHUTEABHBIH [TAAeXK.

7. Tpydno nonamv ynompebienue npu-
CMasxku om- 6 pasHvix IHAMEHUIX

ITO KacaeTcs KaK IHePeXOAHBIX, TaK U He-
IIepEeXOAHBIX TAATOAOB C AQHHOM ITPUCTABKOM.

PesyAbTaThl HCCAGAOBAHUSA IOMOTAIOT HaM,
C OAHOM CTOPOHBI, TAY0>Ke IIOHSTb IIPUIUHBL
OIMOOK U IIPABHABHO OIPEACAUTDH 3aAAYH,
KOTOpBIE IPUXOAUTCS PeNIaTh YIAUMCS IIPH
ycBoeHnun Tembl I'A, a ¢ Apyroit — HaXOAUTb
U IIPEAAATATD ITyTH UX ITPEOAOACHHS.

Mob6uabnbie ycrpoiicrsa (smart mobile
devices) YCIEIIHO MCTIOAB3YIOTCS TIPH H3yde-
HUH Pa3AMYHBIX Y4€OHBIX AUCLIUIIAVH, H HHO-
CTPaHHBIN S3bIK HE SBASETCS HCKAIOYEHHEM.
MobuAbHBIE TEXHOAOTMH B OOpa3soOBaHHM
0a3UPYIOTCS B OCHOBHOM HA HCIIOAB30BaHHHU
MOOMABHBIX TeAePOHOB, KOTOPbIE, B CHAY IIO-
CTOSIHHOTO COBEpIIEeHCTBOBAHMS, MOTYT pac-
CMaTpPUBATbCS HE TOABKO KaK CPEACTBO CBSI3H,
HO M KaK CPeACTBO 0by4enus [9].

ITo mroraM Hamero HCCAGAOBAaHMS, OCHO-
BAaHHOTO Ha THIIMYHbIX TPYAHOCTSIX M OIIHOKAX
B H3Y4YeHHH U yHnoTpebaeHun pycckux A Ha
IHCbMe U B peun, ObIAd IIPEAAOXKEHA OpTraHHU-
3alus ¥ CUCTEMHAs II0Aa4a 3aAAHMI U YIIpax-
HeHHH HA OCHOBE MHCIIOAB3OBAHHS MOOHAD-
HOTO IpHAOXKeHMs. Takas HeoOXOAMMOCTDb
BO3HHUKAQ AASL AYYIIEro IOHMMAHMsS 3HAYeHUM
I'A pycckoro s3biKa, a TakKe AASL paspelieHus
TPYAHOCTE! U BHIPAOOTKU YMEHHI IIPABHAb-
HOTO ymoTpebaeHus pycckux I'A B ycTHOMN
U TIMCbMEHHOH peyn. Takoi, Ha HaII B3TASIA,
COBpPEMEHHBIN 1 FHHOBALIMOHHBIH ITOAXOA CO3-
AQeT AOTIOAHUTEABHBIE YCAOBHSA AASI GOPMHPO-
BaHHSI HEOOXOAVMBIX SI3BIKOBBIX KOMIIETEHIHI
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Y HaBBIKOB Y TPeYeCKUX YYAIUXCS BHE ayAUTO-
PHH B yAOOHOE AASI HUX BpeMsl.

Kak moxasaAn pesyAabraTsl ampobanuu
HAIlleTO MCCAEAOBAHMUS, COeAMHeHHe o0yda-
romeit maargopmsl Moodle ¢ Mo6uabHBIM
[PHAOXKEHHEM B IieAsix obydenust I'A mpea-
craBasier co0Of BecbMa IepPCIEKTHBHBIM
U YAQUHBII IPOEKT. AAHHOE IIPUAOKEHKE MO-
XKeT MCIIOAB30BAThCS KaK B OCHOBHOM Kypce
00y4eHMs, TAK U B IeASIX OKa3aHUSI AOTIOAHU-
TeABHOM MOAAEPKKH 06y4enus [ 7, p. 94].

IlpuBepeM IpHMep peaAM3alUH 3aAAHHUI
B IIPHUAOXEHHH, KOTOpble IIOMOTAIOT rpede-
CKUMM Y4YalJUMCS OTBETHTb HAa HEKOTOpBIe
BOIIPOCHI, BBI3BIBAIOIIIVIE TPYAHOCTH, U TEM Ca-
MBIM AydlIlle TTOHSTb y4eOHbIN MaTepHaA IIPU
usydennu I'A pycckoro sispika.

MobuabHOe  mpHAOXKeHHE — OOydeHus
pycckum IA AASL TpekoB, Ha3BaHHOE HAaMHU
m-RusGR, ycraHoBAeHO Ha MOGHABHOM
YCTPOMCTBe, HAIIpHMep IIAQHIIETe UAM TeAe-
done (SMD), U TIOAKAIOUEHO K HCIIOAb3Ye-
Moit Hamu obydaromeit maargopme Moodle,
Ha KOTOPOH KOMAaHABI BBIITOAHSIOTCS IIOCAe-
AOBaTEABHO B PEAABHOM BpeMeHH AM0O I10-
CAe BOCIIPOM3BEAEHUS COOTBETCTBYIOLIETO
Auanora, uHTepakTuBHO (interaction), T.e.
IIyTeM CO3AAHMS HOBBIX MAM IOBTOPEHHS CTa-
PBIX S3BIKOBBIX CUTYaruil (B AAHHOM cAydae
mapmpyTos) [8, p. 1].

Ha nporspkeHnn Bcero ImyTH Bce BOIIPOCHI
Y OIIMCAHMS 3AAQHUH, 4 TAKXKE BCIIOMOTATEAD-
HbIe OKHA C [TOSICHEHHEM OYAY T OSIBASITHCSI Ha
rpedeckoM s3bike. KaxAblil IyHKT HOBOTO 3a-
AQHUSI OYAET COIPOBOXXAATHCSI BUACO3ACTAB-
KOH M TOAOCOBBIM IIpOU3HOIIeHHeM. B caydae
HeBEePHOTO OTBETA ydalleMycs OyAeT Ipeao-
CTaBA€HA BO3MOXHOCTb IIOBTOpA BbIOOpa AO
TeX IOp, II0OKa OH He BbIOepeT IPaBUABHbIN
orBeT. B cAyyae mpaBUABHOTO OTBETA IIOSBUT-
Cs1 3aCTaBKa C IIOOLIPEHHEM.

IIpeacTaBUM HEKOTOpHIE 3aAQHUS IIPUAO-
JKeHHSI Ha OTpaboTKy pycckux [A:

A. Tlocae ompeaeAeHUS CHCTEMOM IIPUAO-
JKEHHSI MECTOHAXOXXAEHHSI y4eHHUKa B [IEPBOM
3aAQHUM, KOTAQ YYEHHUK HAYUHAET ABUTATHCS,
HOSIBASIETCS BOIIPOC. VI3 IpeAAO’KeHHBIX Ba-
PHAHTOB YYEHHK AOAKEH BbIOPATh IIPaBHAb-
ublit (puc. 1) (3pech U pAaAee BepHBI OTBeT
BBIAGACH [IOAY>KHPHBIM).

Tt kavere twpa; ITov mdre; («YT0 BBHI
AeAaeTe ceitqac?> ):

o Hay memikoM Ha IAOIIAAb.

« Ay Ha MamuHe Ha IIAOIAAD.

+ XO0XXy Ha IIAOIITAAD.

Hwxe BUAHA KHOTIKA, BBIBOASIIIASI HA BCIIO-
MOTaTeAbHble OKHA IIOSICHEHHe YIoTpebae-
HISI OAHO- U HEOAHOHAIIPABAEHHBIX TAATOAOB
«HATH> / «XOAUTD>» B HACTOSILEM U IIPOIIEA-
IIeM BpeMeHH.

b. Bo Bropom 3apanuy, npn6An>1<a;1cr>
K IIAOIAAHM, YYEHHK AOAXKEH BbIOparb mpa-
BHABHYIO GOpPMY U3 IPEAAAraeMbIX FAATOAOB
(puc.2).

IMAnowalovtag Ty mhateia enidéEre oto Oa
efvat 10 owotd pripa («Koraa Be mopoiiaere
K IIAOIIAAM, KaKOH IAAQroA OyAeT IIpaBHAb-
HBIM?> ):

o AOX0XXy AO IAOIIIAAH.

o IIpuxoxy Ha mAomaAb.

« Hay Ha maomap.

B. Caepayromee 3apaHre HEMHOTO YCAOX-
HSETCsl, Y4alleMyCsl [PeAAaraeTcs HMpeACTa-
BHTb, YTO [0 Mepe IPHOAIDKEHUS K ITAOIIAAH
y HEro Ha IyTU BO3HHMKHET KaKas-AH6O Ipe-
rpaaa. M3 Tpex mpepAO’KeHHBIX TAATOAOB eMy
HY>KHO BBIODAarh TOABKO OAMH IIPaBHABHBIM
(puc. 3).

Edv mi\notalovrag v mhateia eppaviotel
éva epmédio, Tt Ba kdvete («Ecam B x0pe pu-
OAYDKEHHS K IIAOLJAAM Y BaC Ha IIyTH BO3HHK-
HeT KaKas-Au6O Iperpaaa, 4To BbI IPEAIPH-
muTe?> ):

o Ileperiay.

o 3aiiay.

« O6oiay.



Edv mnotaZovrag Tnv m\areia eppavioTel éva epnodlo, Tt Ba KAVETE;

NpdBepa
0-, 06~

Kivnon ydpuw ané npbowno
i npdypa

uepes

Puc. 3. ABr>xeHue Ha ITAOMIAAT
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Kaanta O.H. CoBpeMeHHBI IOAXOA K PENICHHIO TPYAHOCTEH B IIPENOAABAHHMN. .

B 3akAroueHHe CKaXkeM, YTO pa3paboTaH-
HOe HaMHi MOOHMABHOE IIPHAOKEHHE HALJeACHO
Ha TO, YTOObI MAKCHMAABHO CHH3HTb SI3BIKO-
Bble TPYAHOCTH, IP@AOCTaBUTb AOTIOAHHTEAD-
HYI0 BO3MOXKHOCTb OOpalfeHHsI K CAOKHBIM
SI3bIKOBBIM MOMEHTaM IOCPEACTBOM CepuH

IpU MMOMOIIY IPUAOXKEHHS, KOTOpOe Moae-
AMIPYeT PEAAMH ¥/HAM BHPTYAABHBIA MHUD,
y4almuicsa MOXeT paspelllaTb BO3HHKAIONIUe
nepea HUM IIPOOAeMbl, CTPOUTD IPEAAOIKe-
HHS U IPOBEPATh X aAeKBaTHOCTD, KOHTPO-
AUPOBATDb U IIOATBEPKAATH CBOM 3HAHUS U Ha-

TPeHHPOBOYHbIX yIpaXHeHHH. OOy4asch  KOMAEHHBI OIIBIT.
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O BAUAHUU EBPOTIEMICKOT'O COIO3A HA HALTMOHAABHBIE
S3BIKOBBIE TIOAUTHUKU (HA TIPUMEPE ®OPAHIIVIN)

Ilocpsmeno BompocaM COOTHOLIEHH A3BIKOBOM IOAUTHKK EBpomeiickoro corosa ¢ HallMOHAABHBIMU S3bI-
KOBBIMH NOAMTHKaMU rocyaapcTs — uaeHoB EC. ITopuepkuBaeTcs, 4To, HECMOTPS Ha IIPOBO3TAAIIIAEMOE MHO-
rosi3braue, EBpocoros ¢opmupyer 0co6yro eBpOIENCKYI0 HACHTUIHOCTD [yTeM GOPbObI € HALIMOHAABHBIMK
HAEHTUIHOCTSMY, a paxTrdeckuM s13b1koM paboTst EC siBasieTcst aHramiickuit. PackppiBaeTcsi BAUSIHUE IIPOBO-
Anmoit B EC moanTrku Ha curyaruio BHyTpy OpaHimy B 06AaCTH IOPUCTIPYASHLIUH U BHICIIETO 06pa30BaHML
Anaausupyercst gakr npunsaTii Gpannmert sakoHa Propaso, pazpernarolero NpernoAABaHIe Ha aHTAUACKOM
SI3bIKE B By3aX CTPAHBI M 3HAMEHYIOI[Ero OTKa3 OT MOAMTHKY 3alIUThI HALIHOHAABHON HAEHTUYHOCTH.
Katouesvie cr08a: s3bIKOBasI TOAMTHKA, HAITMOHAABHASI HACHTHIHOCTD, GPAHITY3CKHUI S3BIK, AHTAUHCKHI
s3bIK, EBpormesickuit coros, raobasusarius, 3akon duopaso.
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